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JIEHBI'M U TIPOLIEHTHI B IIEPEBOJAX HA ®PAHI[Y3CKMI1
S3BIK 34AITMCOK U3 [IOAIIOJIBA ®. M. JIOCTOEBCKOI'O:
BOITPOCBI DKOHOMUKMU, DTUKHU N DSPOTUKU!

MONEY AND INTEREST IN THE FRENCH TRANSLATIONS OF
NOTES FROM THE UNDERGROUND BY F. M. DOSTOEVSKY:
QUESTIONS OF ECONOMICS, ETHICS AND EROTICISM

B crarbe paccmaTpuBaroTCs nepeBoibl 3anucok u3 noononvs Ha GpaHIy3cKuil
A3bIK, cesnaHHble ¢ 1886 o 2008 rr., uepe3 mpu3My BOIPOCOB, CBA3AHHBIX C IIPEJCTAB-
JIEHNEM TEMBI JI€HET U MPOIEHTa, a TAKXKEe ITHUECKUX M TMOJINTHIECKUX aCCOIMALUi
B TekcTe JlocroeBckoro. HecMOTpst Ha OTCYTCTBHE «UAEaJIBLHOIO» MIEPEBOAA IOBECTH,
AHAJIN3 PA3HBIX IIEPEBOIOB 1a€T BO3MOXKHOCTD YBHUICTh, KaK IEPEBOIINKH YJIABINBATH
BHYTPEHHUE KOPPEIALHNU MEXKAY MOHITUIMU IKOHOMHUKHU, dTUKU U 3POTHKH KaK
Ha YPOBHE CEMAaHTUKH, TaK U HOITUYECKUX CO3BYUUI.

Knwouesvie cnosa: JloctoeBckuit, 3anucku uz noonoivs, IepeBosl Ha GpaHIy3-
CKHUH, IKOHOMHKA, ITUKA, IPOTHKA.

The article examines the translations of Notes from the Underground into French,
made from 1886 to 2008, through the prism of issues related to the presentation of the
topic of money and interest, as well as ethical and political associations in the text of
Dostoevsky. Despite the lack of a “perfect” translation of the story, the analysis of dif-
ferent translations makes it possible to see how the translators caught the internal cor-
relations between the concepts of economics, ethics and eroticism both at the level of
semantics and poetic consonances.

Keywords: Dostoevsky, Notes from the Underground, French translations, eco-
nomics, ethics, eroticism.

I TlonroroineHo B paMmkax paboThl 110 HcciienoBarebckomy rpanty POOU Ne 18-012-
90044 JloctoeBckuii «““3anucku u3 noanonbs” @. M. JlocToeBckoro u mpodiema “moanoib-
HOTO uesoBeka” B KyJbType EBpornbsl 1 Amepuku konna XI1X — nauana XXI BB.».



76

Tema nener? — ofHa U3 NEHTPAIBHBIX B 3anuckax uz noononvs (1864),
r/ie poOKHIiA, HO PeIIUTEIbHBIN 0TKa3 OT JieHeT JIN3bl OTJaIeHHO TpeIBeaeT
(eeprvecKyO CIIEHY JIECMOHCTPATUBHOTO Cokuranwus jieHer Hacraceeit du-
JUIIOBHOHN B Mouome. IMEHHO TIEPCOHAXK, MAFONIHMIA OMMOIBHOMY? ICHBI'H
B JIOJIT, CTOJIOHAYaJIbHUK AHTOH AHTOHOBUY CETOUKNH, CHMBOJIMYECKH CBSI-
3BIBACT 3anucku u3 noonouavs u /leolnuxa, mpuaaBasi 0CoOyI0 HEIOCTHOCTD
BBIMBIIIIJICHHOMY MUPY HiepcoHaxkel JlocTOeBCKOro — ¢ KakoH-TO NOYTH MHU-
cTHYecKoi cummeTpueit uucen — ot 1846 k 1864 roxy... C camoro mepBoro
YIIOMHHAHHS O IEHBIaX CTAHOBUTCS SICHO, YTO OHU UMEFOT ISl TTOJIITOIIEHOTO
HE TOJIBKO MaTepUaIbHOE 3HAYCHHE: OH UILIET, YTO HE Opal B3SITOK, HO «BO3-
HarpakKJeHre» BCe PaBHO MOTyYall, YHHKas MPOCUTENEH U TTOIydas OT 3TOTO
yIOBOJIbCTBUE: « 5 OB 37101 YMHOBHHK. S1 ObUI TPYO M HAXOAMII B 3TOM YAO-
BOJILCTBUE. Benb s B35 TOK He Opast, cTano ObITh, JOJDKEH e OblT ce0st XOTh
5TUM Bo3Harpaauthy (I, 14). Tem He MeHee, IMEHHO JICHBTHU, TPHYEM B YETKO
0003HAUEHHBIX KOJIMYECTBAX, IUPKYIUPYIOT BO BCEll IOBECTH, 00YCIIaBIHBAsT
COOBITHITHYIO KaHBY W B HEKOTOPOU CTENEHU €€ «JIOTHUKY»: TIOAOIBHBIN MOT
OpOCHTBH HEHABUCTHYIO CITy KO0y Onarogaps BeIIABILEMY MY, XOTsI U HUYTOX-
HOMY, HO BCE ke HaciencTBy B 6 000 pyOieit®; 1eHe)KHbIC OTHOIICHUS Yy Th
HE MPUBOJIAT €ro K AY3JIU C IPUSATENIMH (OH 1aBHO ojkeH CUMOHOBY 15 py0-
JICH, TPOCUT y HEro erie 6 pyouiel, 6epet B Aoir y yrnoMssHyToro CeToukuHa
15 py6meit); IBIAIOTCS HCTOYHIKOM TTEPETAIOK C MPUCITYTOH — ATIOIIOHOM,
KOTOPOMY JIOJKEH IUIaTUTh MOMeCSuHO 7 pyOJeil; a Takke HampsiMylo yda-
CTBYIOT B €T0 OTHOIIEHUSX ¢ JIN30ii, 32 KOTOPYIO OH IUIATUT B MyOJIHYHOM
nome 6 py6iel, a moToM B (PMHAIBHOH CIIEHE MBITACTCS 3aIUIaTUTh S5 pyOJIei.
DTH YHCIIa TOBTOPSIOTCS B OMHUCAHUY JeTajel ObTa — B (pUHAIHHON CIIeHe
¢ JIn3oii yacel ObIOT 7 pa3, cTonoHayadbHUK CEeTOYKHH KUBET B JOME, OTH-
CaHHOM KpailHe CUMBOJINYHO, K TOMY € B COIPOBOK/ICHUU CJIOBA, CBA3aH-
HOT'O C «9KOHOMUKOM»: «y [IsITH yTJI0B, B 4€TBEPTOM 3TaXKE U B UETHIPEX KOM-
HATKaX, HU3EHBKUX M MaJl MaJla MEHbIIIE, MMEBIIIUX CAMbIH 3KOHOMHUUYECKH
n xenterpkuid BuA» (11, 2). Yucmo 5 cBsi3aHO 1 TOATIONBHOTO €IIIe U 0COOBIM
¢uoco(cKkUM CMBICIOM B IPOBO3TIIANICHHON UM HOBOH apr(DMETHKE «IBAXK-
JIbI J1BA TISATHY.

Hanmcannas JlocToeBckuM 1ociie ero mepBbix moe3nok B EBporry, B Ha-
CTPOEHHSX OCTPOH KPUTHUKH MO OTHOUICHHUIO K 3amafHoi GUIocOUu U 1u-
BUJIM3AIHH (B TOM YHCJIE W KAlTUTAINCTUYECKON), KaK 3TO MPOUCXOINT, Ha-
npuMep, B «3MMHUX 3aMETKaX O JICTHUX BICUATICHUSIX» WU B « Kpokoauie»,

2 B TO# WM HHOM CTENCHH «TeMa JICHEr» HHTePEecoBaja OYeHb MHOTUX MCCIIEI0BaTE-
neii TBopuectBa JloctoeBckoro. [TockobKy B JaHHOMU CTaThe pedb UAET O PPaHIy3CKUX KOH-
TEKCTax, yIIOMSIHEM B 3TOH cBsI3H QyHmaMeHTanbHbIH Tpya XK. KatTo (Catteau 1978).

3 3nmech U manee B cTaThe MBI OyIeM Ha3bIBATH PACCKA3YHKa CyOCTAHTHBHPOBAHHBIM
MpUTAaraTeIbHBIM ITOATIOIBHBII.

4 37ech U Janee Mbl IPHUBOMM IIMTATHI 110 u3aanuio ([Joctoesckuii 2016), 0603Hauast
B CKOOKaxX pUMCKUMH IM(paMu 4acTh U apabCKUMHU — IJIaBy HOBECTH.

5 O peabHOI CTOMMOCTH JICHET B «3alKCKax U3 MO0 cM. ctaThio Jl. Bepikaiite
n U. Kucemore (bepxkaiite-Kucentore 2015).
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MOBECTH 3anuUcKuU U3 n0ONO0Nbs COCPEIOTAYNBACTCS HA BOIIPOCE O «BBITOJEY,
IIpUYeM B CAMBIX Pa3HBIX CMBICTIAX, Kak B (QMHAHCOBOM, TaK U B (hHUIIOCO(-
CKOM M 3THYECKOM. B CO3HaHMM MOANOIBHOIO T€Ma JIEHET acCOLUUpyeTcs
C MOTHBaMHU MECTH, 3JI00bl, 2 BO BTOPOW YaCTH MOBECTH K ATHUM 3HAYCHUSIM
no0aBIIsieTCs elle M )KeCTOKasi B MOPaJIbHOM TUTaHe SpoTHKa. [puyem Mopais-
Has BBITOJ[a SIBJISIETCS YEM-TO CKOpee HEBBITOAHBIM C YHCTO JAEHEKHOH CTOPO-
HBI: B IOBECTH BO3HMKAIOT 3MM30/blI MOJHOIO adCTparupoBaHus, Oyab TO
napagoKCaNbHbIA MOJACUET «JIBaXAbI JIBa MSITHY MU TeMa JII0OBH 1 MIJIOCEP-
JlUs1, BOILIOIIEHHAs B 0Opa3e JInu3bl B puHanbHOM clieHe. HanoMHuM, 4T0 moj-
MONBHBIN qymai: «M 1 cMyTHO TIO9yBCTBOBAJI, UTO OHA JIOPOT'O MHE 3d 8Cé
amo 3amnatut (11, 9), — 4To mepexkauKaeTcs ¢ ero paccy kX ACHUIMH MPO
MBIIIIb U3 IEPBOM YaCTH: MBILIb «Ha CMEPTHOM OJIpE OISITh-TaKU BCE MPUIIOM-
HHUT, C HAKOITUBIIIIMHUCS 32 BCE BpeMsI IiporieHTaMu...» (1, 3). DT «1mporeHThn
COOTHOCUMEI C PACCYKJICHUSIMU O CAMOH «BBITOAHON BHITO/IE» (OHA K€ —
«yHyLIeHHasi BBITOa»®) KOTopasi OKa3bIBaeTcs B (puHasie HE TOJIBKO HE IMO-
JIe3Ha MOJIMOJILHOMY, HO COBEPIIEHHO pa3pylIUTeNbHa JIJIs ero JyIIn; U Jua-
JIEKTHKa paba M X0351HAa, )KEPTBHI U M1ajlada, HEOJHOKPATHO OCYIIECTBICHHAS
B TIOBECTH, HE MPUBOMIST K TPOABIKEHUTO TIOATIOIHHOTO HA B CAMOCO3HAHHUH,
HU B pacKasiHUH, a JINLIb OCTABJISIIOT €0 OAMH Ha OJIUH C JypHOH OecKoHeu-
HOCTBIO COOCTBEHHBIX MOPATbHO-PHUIOCO(CKHUX pacCy K ICHH, TPepBaHHBIX
BCE3HAIOIIUM aBTOPOM...

CoOcTBeHHO (PMHAHCOBOW TEPMHUHOJIOTHH B 3anuckax u3 noonojibs He-
MHOT0 (HalpuMep, yromuHanue o6 akuuze u Toprax B Cenate B 11, 2), Ho ye-
PEe3 BeCh TEKCT MPOXO/AT JCUTMOTHBBI, CBSI3aHHBIE C TAK HMJIM HHAUYeE ¢ (PUHAH-
COBBIMH OTHOIICHUSMH, OHH ABJISIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThIO TUCKYpCa.
[losTomMy o4eHb Ba)KHO, YTOOBI IEPEBOAUYNKH HA MHOCTPAHHBIN S3bIK, B Ha-
reM citydae — Ha (paHLy3CKUN, — YJIaBIMBAJIN 3TH CBA3H. ITO OCOOCHHO
BA)KHO JUJISI MIOHMMAaHUS TEKCTa CO CTOPOHBI HECTIEIMAIMCTOB MM HEUCKY-
IICHHBIX YUTaTesnei, 100, CpaBeIMBOCTH Pau HAaJ0 3aMETUTh, YTO HECMO-
Tps Ha BCE HECOBEPILIEHCTBO MEPBHIX MTepeBOAOB JlocToeBCcKOro Ha GpaHIry3-
CKH s13bIK, KYJIBTYpHas U GUIOCO(CKas PEelelns ero TBOPYECTBA OTINYA-
Jlach 00raTcTBOM M pa3HooOpasueM. Bmecte ¢ TeM, Haio OTMETHUTb, YTO I10-
BTOPHI cJIOB Y JlOCTOEBCKOTO HE 0053aTEIBHO O3HAYAIOT MOBTOP CMBICIIA;
Y3HaBaHME CIIOBA 3a9aCTYIO CBA3aHO C 00pa30BaHNEM HOBBIX CMBICIIOB, KOTO-
pbIe MOTYT OBITh, B TOM YHUCJI€ U UPOHUYECKUMU, U TPYIHO YIOBUMBIMH,
CKOJIB3SIIIIUIMHU.

B Hacrosmeit cratbe MBI pacCMOTPHUM, Kak (DpaHITy3CKHE ePEBOTUNKHU
pelrany BOIpOCHl, CBI3aHHbBIE C MPEACTABICHNEM TeMbI JCHET, JI0JTa U Mpo-
LIEHTA, & TAK)KE ITUICCKUX M TIOJIMTHYSCKHUX aCCOIMAIINA, CBI3aHHBIX C HUMHU
B TekcTe J{oCTOEeBCKOTO.

6 Kak 3ameruu I. Kapmu, «OecuenbHOi LIHPKYJISIIAN HeTPOU3BOAUTEIBHOTO GorarcTaa
COITyTCTBYET CKIOHHOCTH K )KECTOKOCTH, K (PH3MUECKOMY U IICHXUIECKOMY HACHIIUIO U K CeK-
cyansHBIM n3BpameHusim» (Kapmu 2012: 81).
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Hamomuum, uto ¢ 1886 mo 2008 roet Bo @paHIuu ObLIO CICIIAHO, KaK
MUHHMYM, 10 pa3HBIX TIEPEBOJIOB, HE CUMTAS UCIIPABICHHBIX MEPCH3IAHMIM.
Cawmpblii IepBbIil IEpEBOJI TOBECTH HA WHOCTPAHHBIN SI3bIK BBIIICT HMEHHO
B0 ®pannuu, o HazBaHueM [loononvruiii Oyx (L’ Esprit souterrain) (Dostoie-
vski 1886) ero aBropamu Oblmu Unbs [Manenepun-Kamuuackuii u lapab
Mopuc, 1 3Ta KHATA BEIXOAUT B 1886 . OMHOBPEMEHHO ¢ KHUTOH DKeHa-
Menwsxuopa ae Borwoa Pycckuil poman, yCTAHOBUBIIEH HE TMIPOCTO «MOIY»
Ha PYCCKYIO KYJIBTYpY, HO U IpOOyIMBIIEH HHTEPEC K PYCCKOH JIUTEparype
KaK UCTOYHUKY BIOXHOBEHHUs Il ()paHITy3CKOil (a 3aTeM U 7T MUPOBOK)
KyJIbTypbl. HECMOTpst Ha OYeBUIHBIE HECOOTBETCTBUSI OPUTHHAIY (aBTOPBI
ATOTO MepeBOa-«ATANTAIINNY 0OBETUHSAIOT TIOBECTH « XO03siKa» U 3anucku
U3 NOONO/bA, TAE TOBECTBOBATENH MOIydaeT UM — OPABIHOB, TPOITYCKAIOT
JIOBOJILHO OOJIBINYIO YacTh paccykaeHuid u3 dactu «[loamonbey, 3auacTyro
JAIOT BOJBHBIN MepecKa3 COOBITUH U T. /1.), 9Ta KHUTa UMeJia OOJIBIIOHN yCrex,
OblJ1a IepeBe/ieHa Ha HECKOJIbKO BPOIEHCKUX S3bIKOB (KAK MUHIMYM, Ha T'OJI-
JAHJICKWH, UTAIbIHCKUH, UCTIAHCKUH) U Mepen3iaBajach B Pa3HbIX BUIAX
(B TOM YmCIE ¢ yKa3aHUEM TOJBKO OJHOTO MepeBomunka — [anprnepuna-
KamMwurCckoro) BIioTh 1o Hammx qHed. Bropoit mepesos Ob11 caenan Biragn-
mupom bunamTokom B 1909 1. mox nazsaunueM [loononve (Le Sous-sol) (Dos-
toievski 1909), oH oTnuvaics GoJbIIeH CTENEHBIO COOTBETCTBUS C OPUTHHA-
JIOM ¥ UMeJ CyIlIeCTBEHHOE BiausgHue Ha unTaTeneit 1910-1920-x rogos, Tem
HEe MeHee, IMEHHO ATOT TePEBO/I MOJIBEPraJicss 0COOCHHOW KPUTHKE 32 HETOU-
HOCTH, YTO, Ha HAIIl B3TJISA/, OBIJIO IPEyBEINYSHUEM: B HEM OBIJIO HEMAJIO
HAXOJIOK, aKTyaJIbHBIX JI0 CUX TOP; IIEHHA TaK)Ke OTHOCHTENbHAS MTPHOIIKEH-
HOCTh buHmTOKa K poccuiickum peanusm XIX B. B 1926 r. Bbimen nepssiii
nepeBox bopuca llInéuepa nox HazBanueM lloonoavuwiii conoc (La Voix
souterraine) (Dostoievski 1926-1), cnenaHHblil B IEPHOJ €T0 COTPYAHUYECTBA
¢ JIsBoM lllecToBBIM, TpOU3BENIEHUST KOTOPOTO OH MEPEBOAII HMEHHO B 3TO
Bpems Ha (ppaniry3ckuii s3p1k. Bioceacteun néuep nepenenan cBoif me-
peBoa 15 MyOIUKAIK B HAYIHOM H3gannu npomnsseneHuit . M. [loctoes-
ckoro B cepuu «Ilnesma» (1956, uzn-so Gallimard), rie oH BBIIIEN [10]] HA3Ba-
HueM lloonoave (Le Sous-sol); 3TOT TEKCT HEOTHOKPATHO TIEPEU3IACTCS,
1 B 1995 1. BBIIILIO ABYSI3BIYHOE U3AaHUE TI0] HA3BaHUEM, O0JIee COOTBETCTBY-
1omeM pycckomy (Carnets du sous-sol)’. B 1926 r. Berxonsat Memyapsi, Hanu-
cannvle 8 noonoave (Mémoires écrites dans un souterrain) (Dostoievski 1926-2)
C IMEHaMHU TIepeBOAINKOB AHpH MoHTO 11 Mapk JIaBaias, MHOTOKpaTHO TIepe-
u3ZaBaBlInecs BrociaeacTeuu B usnarenberse GallimardS. B 1934 r. Monro
OJIUH MyOJUKYET B TOM K€ U3JaTEeNbCTBE B paMKax 15-TOMHOro coOpaHus
counnenuit Jlocroesckoro (1931-1934) U3 eayounvt noozemenvs (Du _fond du
souterrain). B moem noozemenve (Dans mon souterrain) (Dostoievski 1948) —
Tak Ha3Baja cBoil mepeBoq Mapk Cemerodd B 1948 1.: oH OBLIT HEOTHOKPATHO

7 MsI nutupyem 31oT nepeso no kuure 2011 r. (Dostoievski 2011).
8 MbI nUTHPYEM 3TOT HepeBoz 1o u3nanuto 1938 r. (Dostoievski 1938).
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nepensiat, B TOM 4ucie U B Tome 5 17-romHoro CoOpaHus TUTEepaTypHbIX
IpOU3BEACHUM, BRIXOAUBINETO B 1959—1961 rT. B Jlo3anue (m31-Bo Rencontres)
Y B IPYTUX U3JIAaHUSX, B TOM YnciIe 1 0e3 ykazanus ero umenu. B 1967 r. B us-
natenbeTBe Baudelaire Berxonut nepeBon-nonyssipusanus I loononve (Le Sou-
terrain) 6e3 monnucu nepepogunka (Dostoievski 1967). B 1972 r. mybnukyet-
Csl TIEpBOE JIBYSI3BITHOE N3/IaHNE, OTIUYAIONIEECs OOIBIIION TOYHOCTHIO TIepe-
BOJI I KoToporo caenana Jlunu deuu (Notes d’un souterrain)®. B 1992 r.
Annpe MapkoBUY, IPEANTPUHSIBITHA HOBBIM ITEPEBOJ MOJHOTO COOpaHUS
counHeHn# J{ocToeBCKOTO, ITeYaTaeT CBOIO Bepcuto (Les Carnets du sous-sol),
B KOTOPOH OH CTPEMUJICS TOKa3aTh «HEMPUTITaKeHHOT0» JlocToeBckoroll,
B 2008 r. Berxoaut nepeBog Cubu Oynert (Carnets du sous-sol) (Dostoie-
vski 2008), mpenHa3HAYSHHBIN I TPOTPpaMMBbl (PpaHITy3CKHUX JIUIIEEB: Iepe-
BOJIUUIIA CTPEMIIIACh K OYKBallbHOW TOYHOCTH, a TaKXe co3fana y4eOHBIH
anmnapat aiaa GpaHIy3CKHX CTapIICKIaCCHUKOB. B HacTosel crarbe Mbl
OyzeM npUBOIUTEH HauboJee perpe3eHTaTUBHBIC CIydan EPEBOIIECKHUX HC-
kaHuil: nepeBoasl ['anenepuna-Kamunckoro u llapas Mopuca, bunimToka,
néuepa (1956), Jiunu [enn u MapkoBu4a, — HO B OTAEIBHBIX CIydasx
Oynem oOpamarbes M K JpyTUM MepeBOIaM.

Haunewm ¢ nepBoro ynoMmHaHusi 3KOHOMUYECKUX PEATIUI — paccyx/ie-
HUIO O B3STKE M HACIAXACHUH, KOTOPHIM, TEM HE MEHEe «BO3HArpakaalD»
cebst moanoabHbIN. [lepeBoa «B3ATKM» MpeAcTaBiseT co0ol B OoMbIIeit cTe-
MEHU CTHJIMCTHUYECKYIO 3a/aqy: NePeBOAUYMKH WJIU JIaBall CTaHAapTHBIH
(dpaHIly3CKHI SKBUBAJICHT, KOJOPUTHBIN C TOYKH 3PEHHS CIIOBOOOpa30Ba-
Hust — «pot-de-viny ( Dostoievski 1886: 157; Dostoievski 1909: 4; Dostoievski
2011: 9; Dostoievski 2017: 11), B ommrame oT 6osee IpoCcToro 1 mparMaTnyd-
HOT'O CJIOBA B PYCCKOM SI3bIKE, MITU UCKAJIH, KaK JleHH, Ipyrue onucareabHble
BRIpaXKCHHUS: «je ne me laissais pas graisser la patte» (Dostoievski 2014: 44) —
9TO KJIUIIE, CIIOKUBIICECS U3 00PA3HOTO BBIPAKEHUS: OYKBAIBHO «IIOKHUP-
HUTB» MHE PYKY, BO3MOYKHO MEPEaTh Yepe3 PyCCKOoe KIHUIIE — «IO30JI0THTh
PYUKy»). « Bo3HarpaxkaeHuney jxe mepenaercs mepeBogInKaMy Kak «OBITOBBI-
MI» CYIIECTBUTEIBHBIMU WiTh ritaroiami: il me fallait bien quelques compen-
sations (Dostoievski 1909: 4); Je pouvais bien me dédommager de cette ma-
niere (Dostoievski 2011: 9), «il fallait bien que je me dédommage — ne serait-ce
que comme ¢a» (Dostoievski 2017: 11).

3HAYUTEIBHO 00JIee «IKOHOMHYECKHM) IPEACTaBIsIeTCs mepeBo [ anb-
nepuHa-KaMmuHCcKOTO 1 MOprica, UCIIOIb30BABIIHX CIIOBO «IIPUOBLITEY (béné-
fices) mpennoxkuBinx: «il me fallait bien trouver ailleurs mes petits bénéfices»
(Dostoievski 1886: 157). Ucnonb3oBanue cinoBa bénéfice BBISABIAET B TeCTe
JloCTOEBCKOTO YIIOMSIHYTYI0 HAMH B HadaJie MpooJeMy epeHoca S3KOHOMH-

9 MBI LHTHPYEM 3TOT MEPEeBOA 1o nepeusnanuto 2014 r., caenanHoro 6e3 pycckoro
Tekcta 2014 1. (Dostoievski 2014).
10 M1 muTHpYeM 3TOT nepeBoz 1o usnanuto 2017 r. (Dostoievski 2017)
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YeCKHUX pealuil B cepy ITUKHU: MOJIMOIBHBIA Ha CaMOM JIeJie MoIydaeT
«TIpUOBLIBY) OT CBOCH AEATEIBHOCTH, HO IIPUOBLIB» 3Ta IMOIMOHATIbHAS,
MOpaJIbHasl.

I'maBa 7 nmepBoif yacTH MOBECTH HAUMHAETCS C YIIOMUHAHHUS O «30JI0THIX
MeuTax», OCJIe Yero MBICIIb TIOAOIBHOTO COCPEIOTaUNBACTCS HA TIOHATHSIX
«BBITOIBIY U «HHTEPECaX», YETKO acCOMUUpyromuxcs ¢ ¢pumocodueii [1po-
CBEILICHUSI M €€ PAIlHOHAIN3MOM, CKIIOHHOCTBIO K KJTacCU(PUKAUSIMH 1 MaTe-
puammmom (OK.-XK. Pycco, /1. Auapo, sHIHKIONEANS U Ap.), @ TAKXKE C YTO-
nuueckumu uaesmu XIX B. (L. dyko, H. YepHbIIeBCKUH U T. 1.), THKOM
O. KanTa, npencrasienusmu o0 ucropuu I. I'erens u I T. Bokus, u ap., To ecTh
10 CyTH JieNla ¢ peasnsIMM KanuTann3Ma. Kputuueckue cyxaeHus CBS3aHbI
C TIOMCKOM HACTOSAIIMX «MHTEPECOB) YeJIOBEKa, YeIOBEUECKON «BBITOABDY,
KOTOPbIE MOXET OBITh IMOJIHOW TPOTUBOIOJIOKHOCTHIO HE TOJIBKO YTHUIUTAP-
HOCTH, HO 1 MOopalTu. «Camast BRITOZ[HAS BBITO/Ia», OHA K€ — «IIPOMYIIEeHHAs
BBIT0J]a, MPEJCTaBIsET anodeo3 HaBSI3UMBBIX MOBTOPEHUN 3TOTO CJIOBA
Ha MPOTSKEHUH Bcel rnaBbl. HamomMHuM, 4TO apudMeTHIecKrne BBIBOIBI
(«aBaXKABI IBA TATHY) U3 dTUX PA3MBINIJICHUN NaHbl B 9 TNaBe, TIe CHOBA
BO3HUKAET CJIOBO «BBIr0/1a». JJOCTOEBCKHII )KECTKO HE pa3/eisieT CIOBOYIIO-
TpeOeHUe «BBITOJbI» U KUHTEPECa», HO B OOJIBIINHCTBE CIy4acB OH UCIIOJb-
3yeT «BBITOAY» (B TIOBECTH 3TO CIIOBO U €T0 IPOU3BOHBIC BCTPEUaIOTCs Ooree
50 pa3s!), a korga pedb UAET O BBIBOAAX IO MOBOAY MOPAJIbHBIX KaTErOpHil,
TO UCTIONB3YET KHHTEPECH (ITO CIOBO M €T0 MPON3BOAHBIE BCTPEUAIOTCS Uy Th
6onee 10 pa3). HanGonee agexBaTHbIe (hpaHIly3CKHE SKBHBAJICHTHI — «avan-
tage» u «intéréty, mpruueM BTOPOE CIIOBO O3HAYACT TAKXKE U «OaHKOBCKHE MPO-
HEHTHI»: YIIOMSHYTasi IUTaTa O MBIIIU U MPOLEHTaX MEePEeBOAMIACH BCEMHU
NEePEBOJYMKAMHE CO CIOBOM «intéréty.

OTmeTHM, 4TO U JaHHOH MOBECTH, U B APYTUX CBOMX NPOU3BEICHUSIX
JlocToeBckuil TakKe 03HAYaeT CYIIECTBUTEIBHBIM «MHTEPEC» U MPOU3BOI-
HBIMH OT HEro MpHJIaraTeJIbHbIM U IJIarojioM sIBJICHHS, CBSI3aHHBIC C 3POTHU-
yeckorr TeMoii («KiistHych, OHa 1 B caMOM Jiesie MeHsI HHTepecoBaiay, 11, 6).
DTOT HI0AHC CMBICJA JIOJKeH ObLT omrymarkes B XIX B., ogHako celiuac
OH NPAaKTHYECKU He3aMeTeH. B Kakoi-To CTeneHn MOXXHO CUMTATh 3TO HC-
MoJIb30BaHNe J|0CTOEBCKUM «HMHTEpECa» B 3POTUUECKOM CMBICIIE Kak 0co00e
«coBeuko». Bo (paHIy3cKOM SI3bIKE Takoe CIOBOYNOTPEOICHHE TOXKE BO3-
MOXHO, 1, KaK IPaBUJIO IEPEBOAUUKH IPOCTO KAJIBKUPYIOT 3TO CJIOBO (MHTE-
pec — intérét), oJJHAKO TIPH PTOM TEPSIETCS Ta 0C00asi MHTOHAIUS, KAKYIO
BHOCHUJI B Hero JlocToeBCKUil.

AHanM3 caMoro MepBoro NepeBoia pa304apoBBIBAET: €T0 aBTOPHI CyIIe-
CTBEHHO cokpaTuiu 7, 8 u 9 rmasel. OJHAKO B OCTABIIEMCS TEKCTE JTOMUHU-
pyet nepeBox «intérét» (Dostoievski 1886: 180). bunmTok crapaercs Tmia-
TEJBHO, B COTIIACHH C TEKCTOM J{0CTOEBCKOT0, pa3inyaTh CJIOBA «BBITO/Ia» —
«avantages» U «MHTEPEC» MM «HHTepech» — «intéréts» (Dostoievski 1909:
31, 33). Takoii e cTparernn npunepxupaetcs Jenn. nénep nepeBoaut
CJIOBO «BBITOJIa» Pa3HBIMHU CII0OCOOAMH, B TOM YHCIIE OHCATENILHBIMHA 000PO-
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TaMu («estimationy, «avantageuse» Harpumep (Dostoievski 2011: 101)), To ecTb
OH CIJIa)KUBaeT HAPOYHTHIC TIOBTOPKI, XapaKTepHbIe 11 JlocToeBCKOTO, TpH
ATOM CJIOBa «avantage» W «intérét» ToXe MCIOIB3YIOTCS, HO COBEPIICHHO
SICHO, UTO NEPEBOAYMNK HE XOTCJI TOYHO IMMPOCIIC)KUBATDH PAa3JINYMs, XapaKTEpP-
HBIC JIJISl pyCCKOTO TekeTa. JIDOOMBITHO, YTO HAIIA COBPEMEHHUKH Mapko-
BuY 1 OyJeTT, HAMPOTHUB, B OOJIBIIHHCTBE CIIYYaeB HAPOIUTO NIEPEBOIAT 00a
CJIOBA CJIOBOM «intéréty», CJI0BO MOAYEPKHUBAasi UMEHHO (DMHAHCOBYIO COCTaB-
JISTIONLY FO.

OcTaHoBHMCS IOAPOOHEE HA PACCYKJCHUSX IOANOIBHOTO O «CaMOH
BBITOTHOH BBITOZIE» KOTOPOH MOCBSIIEHBI JIBa OTPHIBKA U3 7 TJIaBbI, U 320THO
0o0paTUM BHHMaHHWE Ha MEPEBOJI BBIPAKEHUS «CAMOCTOSTEIIBHOC XOTCHHUEY,
PSAOM € KOTOPBIM 0003HAYaeTCs ero IeHa, OT «OJaropasyMHO BBITOZHOTO
XOTCHHUSI:

«...CTh O/IHA TaKasi caMasi BLITO/IHASI BbIT0/1a (MMECHHO MPONyCcKaemMasi-
TO, BOT 00 KOTOPOH ceifyac TOBOPHITH), KOTOPasi TIIABHEE U BBITOJTHEE BCEX JIPY-
TUX BBITOZ U JUIsI KOTOPOH 4eTOBEK, €CIM MOHAaI00UTCsI, TOTOB MMPOTHB BCEX
3aKOHOB HOINTH, TO €CTh IPOTUB PACCYyIKA, YECTHU, IIOKOsI, OJIATOJEHCTBUS, —
OTHUM CJIOBOM, ITPOTUB BCCX DTUX NPCKPACHBIX U IMOJC3HBIX Bemeﬁ, JIMIIb 6])1
TOJIBKO JJOCTUTHYTh 9TOW IepBOHAYAJIBHON, caMOiil BBITOIHOM BBITO/1bI, KOTO-
past eMy JOpOKe BCErO...»

«..Ta camasi, MPOMylIeHHasi, caMasi BLITOIHAS BBIT0/1a, KOTOpAsk HU T10]
KaKyIo KJIAaCCH()MKALNIO HE TIOIXOANUT U OT KOTOPOH BCE CUCTEMBI U TEOPUU
MOCTOSIHHO Pa3JIeTA0TCs K 4epTy. M ¢ 4ero 3To B3suin BCE 3TU MYJpPELbl, YTO
4eJI0BEKY HaJl0 KaKOT0-TO HOPMAaJIbHOI'0, KAKOT0-TO JOOPOAETEIBHOIO X0Te-
Hust? C 4ero 3To HEMPEMEHHO BOOOPA3UIN OHU, YTO YEJIOBEKY HaJ0 HEmpe-
MEHHO 0JIaropazyMHO BBITOJJHOTO XOT€Hbs1? UeIoBeKy HaJ10 — OJHOTO TOJIBKO
CamMocmoamebHo20 X0TeHbsl, Yero 0bl 3Ta CaMOCTOSATEJbHOCTH HU CTOU-
Ja..»

Tanbnepun-Kamunckuii 1 Mopuc aqanTUpyOT TEKCT, UCIIOJIb3Ysl CJIOBO
intérét, To ecTh NoAUepKUBasi GPUHAHCOBYIO COCTABIISIONIYIO Pa3MbIILICHHH
MOATIONBHOTO, KIIPOIyCKaeMash» IePEBOIUTCS KaK «Ta, 0 KOTOPOH He OTJaemlb
cebe 0T4eTa», a «CaMOCTOSTEIBHOE XOTEHBE» HHTEPIPETHPYIOT KaK «He3a-
BucumocTh» (I'indépendance), a c10BO «XOTEeHHE» BOOOIIE HE TIEPEBOAMT:

«— Il y a donc quelque chose, en cet homme, de plus puissant et de plus
précieux que tous les intéréts, quelque chose qui est le plus intéressant des
intéréts et dont justement on ne tient pas compte.

— Mais ce n’est pas moins par intérét qu’il agit, me direz-vous.

Permettez, ne jouons pas sur les mots: le principal ici, c’est que cet intérét
spécial renverse vos systémes, met vos listes sans dessus dessous, ne peut se
loger sous aucune rubrique et vous désoriente» (Dostoievski 1886: 180)

«...cet intérét particulier dont je vous parlais, qui refuse d’entrer dans vos
classifications et les fait éclater. Ou prenez-vous que I’homme aime la sagesse
et s’en tienne a ne rechercher que ce qui lui est utile? Ce qu’il faut a ’homme,
c’est 'indépendance, a n’importe quel prix» (Dostoievski 1886: 184).
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Hauaso storo naccaxa y buHIITOKa HAalIOMUHAET OPEABLAYIIUNA TIepe-
BOJI, HO JAJIBIIIC OH CTapaeTcsl MPUOIU3UTHCSA K TEKCTY OpUTHHAJA, HO CTiia-
YKUBAET TABTOJIOTUIO C MOMOIIIBIO YK€ YIIOMSIHYTOIO CHHOHMMa avantage:

«...certain intérét plus important que les autres, un de ces intéréts dont
on ne tient pas compte, ainsi que je le disais, et pour lesquels, cependant,
I’homme est capable d’aller, s’il le faut, contre la raison, I’honneur, la tranquili-
té, le bient-étre, en un mot, contre tout ce qu’il est de plus beau et de plus utile,
pourvu qu’il atteigne a cet avantage primordial, le plus important, le plus pré-
cieux de tous, a ses yeux» (Dostoievski 1909: 32).

duHanpHBIN Maccaxx, KOTOPHIH MBI IPUBOAMM HIDKE, HHTEPECEH BhIpa-
keHHeM l’avantage omis (IpomymieHHas BbIT0/a), KOTOpoe OyJeT MOBTO-
PATHCS BO MHOTHX TTOCIIEAYOMIMX NepeBoax (¢ Bapuantamu «I'intérét omisy
1 VICTIOJIE30BaHUEM BBIPaKEHUH C TJIaroJIoM omettre), a TAK)Ke JOBOJIBHO TIPO-
JYKTUBHBIM MOAXOAOM K MEPEBOJY «XOTEHUS», B KOTOPOM IEpeaaeTcss MHO-
JKECTBEHHOCTH CMBICIIOB Yepe3, KAK MUHUMYM, TPH SKBHUBaJIeHTa — «volonté»
(Bost), «désirer» (XOTeTh, B TOM YHCJIE SPOTUYECKOM CMBICIE), «vouloiry
(’kenarb, XOTETB):

«..voila en quoi consiste Pavantage omis, I’intérét le plus important, celui
qui n’entre dans aucune classification et envoie au diable tous les systémes et
toutes les théories. Qu’ont-ils été imaginer, tous ces sages, que I’homme ait
besoin d’une volonté normale, vertueuse? Qu’ont-ils été chercher que I’homme
ait besoin de désirer d’une facon raisonnable et avantageuse?

L’homme n’a besoin que d’une seule chose: vouloir en toute indépendance,
quoi que puisse luis cotiter cette indépendance et quelques conséquences qu’elle
puisse entrainer. Mais aussi, le désire-t-i1?» (Dostoievski 1909: 38—39).

JIpyrue nepeBoJYMKH IpeIaraloT caMble pa3Hble — 0o0JIee M MEHEe
OyKBaJIbHbIC — BapHaHThI «BBITOIHOH BBITOIbI». MoHTO 1 JIaBajb BEIOHpArOT
super-avantage «cymnep-Boiroga» (Dostoievski 1938: 52), lenu — «Un avan-
tage plus avantageux que les autres (précisément celui qui a été omis...» (Dos-
toievski 2014: 63).

MapkoBuy gaet cBoit BapuaHT — «Intérét le plus intéressanty, «ce plus
profitable de tous les profits» (Dostoievski 2017: 34, 38), OyneTT nepeBouT
«CaMy1o BBITOJIHYIO BBITOJY TOXKE HECKOJIBKUMH crocobamu: «intérét su-
préme» u «l’intérét le plus profitable mais celui qu’on oublie (Dostoievski
2008: 40, 45). O6parum 3/1ech BHUMaHHE Ha CIIOBO «profity M ero nmpousBo-
JTHBIC: OHO 03HAYAET «I0XO.», KIIPUOBLIBY, 0COOCHHO B COBPEMEHHOM SI3bIKE,
a B pa3rOBOPHOM $I3bIKE OHO HMEET PyTaTelbHbII OTTEHOK — «OaphImDy.

4k MMPUBCACHHBIX IIPUMEPOB BUIHO, UTO MEPEBOAUUKU CTPEMHUIINCH ITOA-
YepKHYTh (PMHAHCOBYIO COCTABIISIONIYIO PACCyKJICHUI NEepCOHaXka M OTHO-
CHTEIBHO aJICKBaTHO NEPEIAaBIIIN CMBICT YPE3MEPHOCTH, KOTOPYIo JlocToeB-
CKuii 0003HAYMI 371eCh, pa3yMeeTcs, He 0e3 mpHuCyIiei HpOHUH.
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Eme oHIM XapakTepHBIM CITy4aeM HaM IPeICTaBIsIeTCs iepeiada Bbl-
PaKEHUS «CAMOCTOSITEIIBHOE XOTEHUE», KOTOPOE MPAKTHUYECKH BCE TIEPEBO/-
YHKH, BCIIE] 38 CAMBIMHU TIEPBBIMH, TIEPEBOJIMITN, HCTIONB3Ys CIIOBO «HE3aBH-
CUMBII» U ero mpousBonHble (indépendant, indépendance): moMumo yxe
MPOIUTHPOBAHHBIX MPUBECM CIICYFOIUE MPUMEPhI: HEOJIOTHU3M B IEPEBOJIC
Momuro u JlaBans «volution indépendante» (Dostoievski 1938: 52), «He3aBu-
cumas Bossi» — «volonté indépendante» y I1nénepa B cnenyromieii KoHury-
pammu — «volonté raisonnable et avantageuse, volonté indépendante» (Dos-
toievski 2011: 77), a rakxke y Cemenodp @ (Dostoievski 1948: 66), MapkoBuua
(Dostoievski 2017: 38) u Oynert (Dostoievski 2008: 45). Jlenn npennaraer
«He3aBUCHMOE X0TeHbe» — «vouloir indépendant» (Dostoievski 2014: 67).

Takoli nepeBoj — CBUAETEIBCTBO ONPEACICHHOIO MOHUMAaHUS TEKCTa
JoctoeBckoro. OT 4ero MOKET ObITh «HE3aBHUCUMBIM» 3TO X0TeHbe? OHO
JIOJKHO OT YeT0-TO OCBOOOJUTHCS, YTOOBI CTaTh «He3aBUCHMBIM»? [lepeBo-
YHKH, TI0 BCEH BEPOSATHOCTH, CBSI3bIBAIIN 3TO BBIPAKEHHE C TOCTOSTHHO MTOBTO-
PSABHIMMECS MOTHBAMH XO35MHA M pada (MU CIYTH), a TAKKE ¢ KPUTHKON
YTOIMYECKOT0 couranu3mMa YepHbliieBckoro u dypee. JlocToeBCKuii xe ro-
BOPHUT HE O «HE3aBHCHMOMY, a O «CAMOCTOATEIBLHOM» XOTCHUHU, TO €CTh XO-
TEHUH, KOTOPOE BaXKHO CaMo TI0 cede, a He CBOMM COOTHOIICHHEM C YeM-TO
JIPYTHM, ¥ B 9TOM 3aKJII0YaeTcs OIHA M3 BAKHEHIINX XapaKTEPUCTHUK O]
MOJLHOTO: OH HE TOJBKO M HE CTOJIBKO «MaJICHbKHH YEJIOBEK», HO, CKOpee,
a0COJIFOTHO CBOOOMHBIA M OTACIBHBIN HHAUBHI. 3aMETHM TakKKe, 4TO Tepe-
Jada «XOTCHU» Yepe3 «volontéy» — «BOIIO», «BOJIEU3BSIBICHUEY, TOKE HCKa-
JKaeT CMBICT CJIOB JIOCTOEBCKOrO: MOJMOJbHBIA HACTAWBACT HA TOM, YTO
OH HE JIeSITEJb, @ MBICIIUTEIb, & «BOJISI» MOJIPA3yMEBaeT HEKYIO YIIOPHYIO
AKTHBHOCTb. BO3MOXKHO, Takasi MHTEPIPETAIHs pacCMaTPUBaIaCh KaK KOM-
MEHCAIHsSI CMBICIA MPHUIIAraTeIbHOTO «CaMOCTOSTEILHOEY, OJTHAKO OHO HC-
MOJIB30BAJIOCH M B APYTHX CIOBOCOYETaHMSIX. HecMOTpst Ha yIPOIIEHHOCTD
1 0aHaJTBHOCTD, OOJICE YAAYHBIMU HAM MPE/CTABISIOTCS BapUaHThI, 00pa3o-
BaHHBIC OT TJIArojia «XOTETh» — «vouloiry, a Takke HHTYUIHS bUHIITOKA,
KOTOPBIN JOOABIISET B aHAJIN3UPYEMbIEC KOHTEKCTHI T71aroi «désirer» ((kenaTn),
pacmupsronme cyryoo JIeNoByIo cepy U MPUBHOCSIIYIO )POTHUECKUE KOH-
HoTaruu. 60 3TH KOHHOTAIIMU TPUCYTCTBYIOT B TEKCTE, MPEK/IE BCETO, B 00-
paze Kneonatpsl 1 HEOOIBIIOr0 SIU30/a U3 PUMCKON HCTOPHH.

B 7 rmaBe «30J10TO» 3BYUHT HE TOIBKO B BEIPAXKECHUHU «30JI0THIC MEUTHD)
(«réves d’ory», «réves dorés» B pa3HbIX MEPEBOJIAX), HO M «30J0ThIC OYIaBKU»,
koTopbiMu KiieomapTa «J1t00uiia BTHIKAThy» B TPY/IH CBOUX HEBOJBHUI[ U «HA-
XOJIMJIa HACTAXKICHUE B UX KPUKaX U Kopyax». 3a peAKUM UCKIIOUYCHHEM,
MePEeBOAYMKH MEPENAIOT IPUIIAraTeIbHOE «30JI0TOI MPEIJIOKHON KOHCTPYK-
et «d’or» («u3 3010Tay», IPyroi, MeHee PaclpoOCTPAHCHHBIH BapyHaHT —
npuiaratenbioe «doréy): 3To OyKBaJbHO CaIUCTCKOE JICHCTBUE aCCOIUUPY-
eTCsl KaK ¢ 9KOHOMHMUYECKOH, TaK M C 9POTHUYECKON COCTABJISAIONICH, TPUUEM
peub HJIET O JKECTOKOM JieiicTBUH. MOXKHO TOJBKO MIPEIoararb, OCO3HABAI
11 970 BUHIITOK, T00aBUB B «CaMOCTOSATEIFHOE XOTEHUE» MOTEHIIUATBHO
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3pOoTHYECKOe 3HAYEHHE, KOTOpble B KOHTEKCTE MOBECTH OyJeT CBSI3aHO
C MOpaJbHOH kecTOKOCThI0. CBsI3b 3Ta moAkpeniseTcs y JocTtoeBckoro
HEPEIKO BCTPECUAIOIIMMCS CIIOBOM «MEUTBI» («révesy B OOIBITMHCTBE TIepe-
BOZIOB), KOTOpBIe B 10 T1aBe BTOPOU YaCTH HA3BIBAIOTCS «IIOATIONBHBIMU:
pasyMeercs, 3/IeCh HaIPaIInBaeTCs aCCOIUAIIUS MKy «30J0THIMHU OyiaB-
KaMI» U «ITOITOJIFHBIMU MEUTAMI.

JloGaBum Takxe, uto B niepeBoje [anbnepuna-Kamuackoro u Mopuca
ynomuHaH#e 0 KneonaTpe Ob110 BOOOIIE OIMYIIIEHO, BEPOSTHO, MTEPEBOTINKH
XOTeNn H30aBUTh (PPaHITY3CKOTO YUTATENS OT CAJMCTCKUX ACCOIUAIIMH TTO]I-
MOJILHOT'0, HO TIPY 3TOM COOBITHS SPOTUUYECKON KU3HH TIEPCOHAXKA ITPEACTAB-
JICHBI MU 3HAYUTEIHHO Pa3HOOOpa3Hee 3a CUEeT COSNMHEHHUS X C MPUKITIO-
YEHUSIMU U3 TTOBECTH « X03s1iKay. boiiee Toro, nepsble epeBoJYMKN TOBECTU
yOMparoT U MOCIeNyIoNre YIOMHHAHUS 0 XPYCTAIBHOM JIBOPIE U MTHIIE
Karan, BMecTO KOTOpBIX TpeiaraeTcsi KpaTkoe pacCcykIeHHE O «30JI0TOM
Beke»: «Alors sera fondé le Temple du Bonheur, alors... en un mot, c’est alors
que sera venu I’age d’or», 9T0 3By4HT B 00paTHOM TiepeBojie Tak: «Toraa BbI-
ctpoutcs Xpam CyacTbsi, TOT/A... OTHUM CJIOBOM, TOT/Ia TPUAET 30JI0TOH BEK)
(Dostoievski 1886: 83). «30m0T0ii BeK», HECMOTPSI Ha COOH B MPEACTABICHUH
BpeMeHH (a0COIFOTHOE TPOIIIIOe BpeMs, B OTINYHE OT XPYCTAIBHOTO IBOPIIA
Kak 00pa3a HaCTOSIIEro ¥ OyAYIIEro), MPEACTABIISICTCS BEChMa JIDOOIBITHOM
«HAaXOJIKOW» TIepeBOTYNKOB. BOo-TIepBhIX, 3TO HACKBO3b HPOHUYECKHUI 00pa3,
XOTS OH HaBesTH MPEKPAaCcHBIM 3HaHNEM BCero TBopyecTBa J{ocToeBCcKoro B 1ie-
JIOM (4TO HEeYJMBHUTEIBHO B cityuae ¢ [anpnepunbiM-Kamuuckum). Bo-BTo-
PBIX, B HEM COJIEPIKUTCS MPEABECTHE TIOATUUECKUX MEUTAHHUH TTOIOIBEHOTO
0 CyTpyKeCKoM )u3Hu ¢ JIn30i, MOAKPEIICHHBIC HABSI3UUBBIM IIUTUPOBA-
nueMm H. A. HekpacoBa, u mpojenanHas NepeBOIUUKAMU «aJanTalus Ipu-
JTaeT OOJBIIYIO CTPOWHOCTH KOMITO3UITUH BCETO ITPOM3BECHUS — «POMaHa
«ITonnoabHBIN TyX».

Bepuemcs k JloctoeBckomy. B Toit ke, 7 riaBe, IEPCOHAXK pacCyKIaeT
0 «JIOTHKEe», KOTOPYIO pa3pylIaeT «camasi BRITOAHAS BBITOAA», H 3a0/THO MTPH-
BOJUT CIICIIUAIBHOE CIIOBO «JIOTUCTUKA» B KAUECTBE U3/ICBATEIHCTBA HAJI JIO-
TUKOI. B TaHHOM KOHTEKCTE OHO 03HAYAET «ITyCTHIE CYKICHU S, «CXOIACTHU-
Ky», KaK CYUTAIOT POCCHUCKHE KOMMEHTATOPHl aKaJIeMUYECKOro coOOpaHus
counHenuit Jlocroesckoro (JlocTtoeBckmit 2016: 521). OqHaKo 3TO CIOBO CaMo
o cebe cymecTBoBajio B XIX B., 1 ero mpsMoe 3HAUCHHUE, CBI3aHHOE C ITH-
MOJIOTHEH, TOXKE MOKHO YUUTHIBATh. «JIOTHCTHKA) BOCXOIUT K IPEBHETpEUC-
CKOMY $I3BIKY ¥ O3HA4YaeT «CUETOBOACTBO», KUCKYCCTBO CUETAY, a BEllb Jalh-
HEHIIMe pacCcy KJeHUs MOJIOIBHOTO O «BBITOME» KaK pa3 MOAKPETUISIOTCS
CaMbIMH Pa3HBIMU YHUCIAMU U MAaTEMaTUYCCKUMU yIpaxHeHussMu. Paccyx-
JIEHUE O JIOTUKE M JIOTUCTUKE — OYePETHON «KajJamMOyp», 04eHb MHOTOCMBIC-
JICHHBIH, U HAIIE COBPEMEHHOE TOHUMAHHUE «JIOTUCTUKIY, KOHETHO, HE DKBH-
BAaJICHTHO TOMY, UTO UMEET B BUAY JlOCTOEBCKUI, HO OHO HE MOJHOCTHIO
qyXA0 ero uaesM. [lepeBogunky onrymany, 4To B 3TOM MECTE eCTh OIpe/ie-
JICHHBIH MMOJIBOX, W BRIOMpaH pa3Hble cTpareruu. laapnepun-KamMuHckuit
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1 Mopwuc BooOI1ie He MEepPeBOASAT 3TO MECTO. BUHIITOK AaeT BOJIBHBIN Iepe-
CKa3, B KOTOPOM HCIIONB3YyeT CJIOBO «coduzm» — sophisme (Dostoievski
1909: 34), Tak xe nmoctymatoT Monro u JlaBams (Dostoievski 1938: 46).
V lllnéuepa nosiBnsercs Kajabka «10orucTukm» — «logistique» (Dostoievski
1926-1: 47, Dostoievski 2011: 67), Tot ke BapuanT y Cemenodd (Dostoievski
1948: 60) 1 Mapxosuua (Dostoievski 2017: 34). Jlenu npenioxxmia yCuieHue
«4ucTag Joructuka» — «pure logistique» (Dostoievski 2014: 64). Oynert
CTPEMUTCS Pa3bsICHUTH CMBICH, TIpe/Jiaras BapuaHTa <JIOKHAS JIOTHKA» —
«fausse logique» (Dostoievski 2008: 41).

OpaHy3cKkue IepeBobl SKOHOMHUUYECKUX peasnii BO BTOPOH 4acTH
MTOBECTH HE BO BCEX CIIydasX coryiacyercs ¢ mepBoil. PazHuia ogeBuaHa:
B MIEPBOI YaCTH MOAMONBHBIN 3aHUMANCS QHIOCOPCKIUMHU U TEOPETHKO-
SKOHOMUYECKUMH PACCYKICHUSMH, @ BO BTOPOH OH OIKCHIBAET PEallbHOCTh
KYTUTH-TIPOJIQXKH YeJIOBEKa, a TaKyKe MpobdiieMy BIIACTH, KOTOpas cHadaja
MPEICTABIIACTCS KaK OTHOLIEHUE MEX/ly TOCTIOAMHOM U paboM, a MOTOM OHO
OKa3bIBAETCS THAICKTHUECKH TIepeBepHyThIM, n00 JIn3za — Ta, Koro oH Ha-
3BIBAJT «Paboii», OKa3bIBACTCSl CHIIBHEE €ro, MPOSBUBILIETO HajJ HEH CBOIO
BIIACTh. 3/I€Ch JK€ BOSHUKAET MHOTO3HAYHAS TEMa «JI0JIT'ay U «CBOOOJBI», KO-
Topas 3arparuBaeT u JIuzy, u moamnoasHOT0. BO3MOXHO, UMEHHO TIO/ BIIHS-
HUEM BTOPOH YacTH, MEPEBOJYUKH MOYTH B OJUH TOJIOC MPEJIarain cIOBO
«HE3aBUCHMOEY ISl TIEPEBOJIA «CAMOCTOSTEITHHOT0» XOTEHBSI.

MecToM KyNau-TIPOIaKH SBISETCS B MOBECTH «MOJHBINH Marasun»,
SBJISIIOIIMICS peanbHBIM Mara3uHoM MO, a HOYbIO paboTaromuii kak 0op-
nenb. PasymeeTcsi, Ha3BaHME ITOTO 3aBEJICHUS MHOTO3HAYHO, OHO CBS3aHO
M C TEMOH OJEK]IbI, KOTOPAsi HOCTOSIHHO 3a00TUT TIOAMIONBHOTO (HarpuMep,
000pUK, IIBET IEPYATOK U T. JI.), U C TEM, UTO MTOCEIaTh OOpAETh ObLIO «MOJI-
HO» B ompenenennoi cpene [letepbypra... [lepeBom 3Toro 0603HaueHUST OKa-
3aicst He OeccropHbIM. [1odTH Bee MepeBOJYUKH epeBOAsST OyKBallbHO, HC-
TIOJTB3YS POJUTENBHBIHN MaJIeK CYIIECTBUTEIFHOT'O BMECTE MIPUIIAraTeIbHOTO,
KOTOPOT'0 BOOOIIIE HET BO (PpaHITy3CKOM s3bIKe: «magasin de mode». Ceme-
Ho( ] He Oe3 ompeneNIeHHOr0 OCTPOYMHUS, BUNTHIBACT B 3TO BhIpaKEHUE 3HA-
YeHHEe «Mara3uHbl, KOTOPhIe MOJTHO TTOCEIaThy «magasins a la mode» (Dos-
toievski 1948: 177), onHako eciiu y JJoCTOEBCKOTO U ObLIT TAKOH CMBICI, TO OH
He OBLJI TTIaBHBIM B JJAaHHOM clty4ae. J[oBOJIBHO JTF000NBITEH IiepeBot buniTo-
ka — «magasin de modes» (Dostoievski 1909: 126), rme ciioBo «Moma» TO-
CTaBJICHO BO MHOXXCCTBEHHOE YMCJIO: MONYUYHIICS «MarasuH Moi». B atom
MOKHO YBHJIETh CTPEMIIEHHUE YTOYHHUTH PEAIMH OXU — MHOKECTBEHHOE
YUCII0 XapaKTepHO IS (paHIy3ckoro s3eika XIX B. C Apyroi CTOPOHBI,
OTMETHUM, YTO UCIIOJIb30BaHHOE BUHIITOKOM CIIOBOCOUETaHHE MOTJIO aCCOLIU-
MpOBAThCA U C HazBaHWeM nepuoandeckux n3nannii X VII B. B cepe Mozbl.

Bo BTOpOI#i YacTu CHOBA NOSABIISAETCA CIOBO «BBIN0/Ia», HA 3TOT pa3 B CO-
BEPILIECHHO HEMeTaOPHUECKOM CMBICIIE: PeUb HAET O X03sike Oopaens, Ko-
Topas nepxut JIn3y B kabane 3a «Ioir». B KOHTEKCTe Beel TIOBECTH, pasy-
MeeTCs, 3TO CIOBO — OT3BYK PACCYIKICHUN MOAMOIBLHOTO U3 TIEPBOW YacTH.
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B namHHBIX THpaaax MOATONIBHOTO, 00palleHHbIX K JIn3e ecTh Takue cioBa:
«A X03s1iiKe-To U BBIToJHO. He Gecrokoiicsi, 3TO Tak; 1y1ly, 3Ha4UT, IPOAaa,
a K TOMY K€ JCHBI'M IOJDKHA, 3HAYHUT U MUKHYTH He cMeeb...» (11, 7).

3ToT N0BONBHO TpyObIi maccax [anbnepun-Kamunckuit 1 Mopuc, kak
3TO YacTO MPOUCXOIUT, MONPOCTY MPONYCKAIOT. BUHIITOK, HCIONBb30BaBILIMH
B TIEPBOM YaCTH CJIOBA, 00pa30BaHHBIC OT «avantagey, COXpaHseT ATy UTPY
cnos: «C’est avantageux pour la patronne. Ne t’inquiéte pas, c’est la vérité: Tu
as vendu ton ame, et puis tu dois de ’argent, donc, tu n’oses pas dire un mot»
(Dostoievski 1909: 150). llInéuep npuaepkuBaeTcs MOXOKEH CTpaTET K ITPH
NepEeBOIC TOT0 MECTa, HO B 3TOM ciIyyae OyKBaJbHbIC IEPEKINYKH B IEPBOH
YacTbhIO IOy YHJIMNCh MEHEE SIBHBIMU, B CBSI3H C TE€M, UTO B HEH OBIJIO MEHBILIE
ClydaeB MCIIOJIB30BaHUS «avantagey: «...et ¢’est trés avantageux pour la pa-
tronne. Oui, c’est ainsi. Tu lui as vendu ton ame, et, en plus, tu lui dois de
I’argent. Tu ne peux donc plus te permettre d’ouvrir la bouche» (Dostoievski
2011: 297, 299).

B 6osee coBpemennbix nepesonax Jenu u OyneTT HCHONIb3YeTCsl BOOO-
1Ie Ipyroe CI0BO — TJIAroll «arranger» — «ycTpauBaTh»: «Et la patronne, ¢ca
l’arrange (Dostoievski 2014: 147, Dostoievski 2008: 149). Tak o6o3nauaercs,
CKOpEe «KOMIIEHCALH», «0OMeH». MapKoBUY, HAIIPOTHUB, TOAUYEPKUBAET Oy K-
BaJIbHO «BBIUTPHIID) XO3SIHKH (TJIAr0JI «gagnery), 100aBiisisi pa3roBOPHOE BbI-
paskeHHe «piper mot» A nepefaun riaroyia «ukHyTh»: «La patronne, elle
y gagne. Ne t’en fais pas, c’est comme ¢a ; elle a vendu son ame, n’est-ce pas,
c’est comme ¢a ; elle a vendu son ame, n’est-ce pas, en plus elle doit I’argent,
elle n’osera piper mot» (Dostoievski 2017: 131).

[IpuBeeHHBII OTPHIBOK MPEACTABISETCS HAM CYIIECTBEHHBIM €IIe
Y B TOM CMBICIIE, YTO OH ICMOHCTPUPYET PUTOPUUECKYIO CYLTHOCTh MOCTOSIH-
HO BO3HHMKAIOIIMX PACCYXKACHUI IOAOIBHOIO O TOCIIOAUHE U pade, OCHOBAH-
HBIX B TOW MJIM MHOH Mepe Ha (pUHAHCOBBIX OTHOIICHUIX. B HUX, pasymeercs,
€CTh rerejeBcKasi MoJOIUIeKa, OAHAKO B JAHHOM CTydae AHaJIeKTHKA COIpo-
BOXKJAETCS pACILJIBIBYATOCTHIO U IOAMEHON NOHATUH. [IepBbIM ITposiBICHUEM
3TUX OTHOUICHUI SBISICTCS] YIOMHHAHHE O CIIYKEOHOH KU3HH MOATOIb-
HOT'0, KOTOPBIH HE OpaJl B3SITOK, HO KOMIIEHCHPOBAJI 3TO IPYTMMH MPOSBIIE-
HUSMH BIIACTH HaJ| IPOCHTEISIMH, 3aTEM, U, ero OOIIeHUE C HAYaTIbCTBOM
(na pabote oH Ha3bIBaeTCa cedsl «TPycOM U pabom», «pad» — «esclavey),
ocobeHHo ¢ CeTOUKHHBIM, Y KOTOPOTO OH OEpeT B OJIT, O YeM PEUb UIIET YK
BO BTOPOH YacTH; 1oiTH nepe CHMOHOBBIM BOCIIPHHUMAIOTCS TTOTIOIBHBIM
KaK yrHeTarolas ero MopajbHasi 3aBUCUMOCTh. Uto kacaeTcs JIu3bl, TO Xa-
paKkTepuCTHKa ee B 6 TJIaBe BTOPOH YaCTH Kak «palbl», KOTOpas cama ceds
npojaja B padCTBO U CBS3aHHOM «IIEMSIMUY, TPUHAJJICKUT HE i (OHA JTUIIb
CMYTHO HaMEKaeT Ha TO, YTO CEMbs IPUHYANIIA €€ K 3TOMY pPaOCTBY), a MO~
IIOJIBHOMY, KOTOPBII, K TOMY K€ 3acTaBisieT JIn3y JyMars, 4To Ipoaasas CBoe
TEJ0, OHa MPOAAET U TYyIIY, IPHUEM OCCCPOYHO.

OnHO U3 CIOXXHENHIINX CIIOB AJIs IEPEBOAA B 3TOM KOHTEKCTe — «Kala-
JUTHY, ACCOLUUPYIOUINECS, B TOM YHUCIIE, U C CUTYyalluei KPermoCcTHOTO MpaBa,
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OTMEHEHHOTr0 B 1861 I., TO €CTh 32 HECKOJIBKO JICT JIO HAIMUCAHUS 3anucox
u3 noononvsi: «llogymai TOJIBKO: 4TO ThHI 37ieCh oTAaemb? Uro kabanumnis?
Jymury, nyury, B KOTOpO# ThI HE BIacTHA, Kabamumrb BMecte ¢ Tesom» (11, 7).

BuHImTOK MpeIaraeT NepeBecT! «KadaIUTh» KaK «CIYKHUThY, IPH-
ciyxkuBath»: «Pense donc: que donnes-tu ici? Qu’est-ce qui est en servitude?
Ton ame, ton ame, qui ne t’appartient plus, qui est en servitude avec le corps»
(Dostoievski 1909: 146). llnénep nepeBoauT «oTAaThCst B pabcTBO: «Songe
un peu a ce que tu vends ici, a ce que tu livre a ’esclavage? C’est ton ame avec
ton corps! Tu ne peux plus disposer de ton ame» (Dostoievski 2011: 289, 291).
JleHu uCToNb3yeT OJJHOKOPEHHOE CIIOBO C «Serviry — ciiyxuTh: «Réfléchis
un peu: qu’'est-ce que tu abandonne, ici? qu’est-ce que tu asservis? Ton ame,
ton ame qui ne t’appartient pas et que tu vends avec ton corps» (Dostoievski
2014: 145).

MapkoBHY HE TIBITAETCS IEPEBECTH «KaOAITUTh», HO HECKOJIBKO Pa3 Imo-
BTOPSIET TJ1arodl «IpoaaTh» — «vendre», oOHaXkast TOBapHO-IEHEKHbIE OTHO-
menus: «Réfléchis, seulement: qu’est-ce que tu donnes ici, qu’est-ce tu es en
train de vendre? Ton ame, oui, ton dme, qui ne t’appartient pas, que tu vends
en méme temps que ton corps!» (Dostoievski 2017: 128).

JIuza cHauvana CONPOTHUBIISICTCS TAKOMY YMO3aKJIIOUCHUIO, HO TIOTOM
MOAIAETCS HA YTOBOPHI MOIOIBHOTO, YTO IIPOBOLUPYET Y HEE CUIBHEHITY IO
HCTEPUKY U CTPEMJICHUE U3MEHHUTDH CBOIO *M3Hb. HO TeM caMbIM OHA mora-
JIaeT B HOBYIO 3aBUCHMOCTh — Ha 3TOT Pa3 yKe OT CaMOr0 IOJIIOIBHOT0, O YeM
SPKO CBUJCTENBCTBYIOT (DUHAI MTOBECTH, TJi€ COOTHOIICHHE «XO35UH-pad»
MEPEXOUT HA HOBBIN MOpPaJbHBIH YPOBEHb — «Iallay-xepTBay. [Ipudyem
Ha 9TOM yPOBHE HMEHHO JICHBI'M OKa3bIBAIOTCSI CHMBOJIOM TAKOTO IEPEX0/Ia,
a 0TKa3 — TepeMeHy pojiel — MOAIOIBHBIHN, KOTOPBII TOJIBKO YTO BBICTYIIANT
B POJIM IMajiaya, caM OKa3bIBACTCsl KEPTBOU, KOTOPOH OCTAETCS TOJIHKO MO-
palbHO CTpanaTh (UTO, pa3yMeeTcs, He OTMEHsIeT U cTpananuii Jluzer). [pu
9TOM, HEJlb3s 3a0bIBaTh O KOMHYECKOM «JIBOWHHKE) 3TOTO IPOIlecca, BOILIO-
IICHHOM B OTHOILICHHIX MEXK/y TIOAMOIBHBIM U €0 CIYTroi ATIOJIIOHOM, KO-
TOPOT'0 TOT Ha3bIBACT «Iajiauomy». Erie oHOM «POHOBOW» HILTIOCTpAIUCH
MOXET CIY)KHTh U yHOMsHYyTas ciieHa ¢ Kieonatpoi, eiie oMHUM «aHTHY-
HBIM» UMEHEM B TIOBECTH...

OpaHIy3CcKUE TEPEBOIYUKN JOBOJIBHO OJHO3HAYHO MOAOIUIH K IEPEBO-
Ny TIOHSITHH, CBS3aHHBIX CO 3HAUCHHUSIMH «padCTBay, 4TO HE MepegacT MHO-
JKECTBA CMBICIIOBBIX HI0aHCOB JlocToeBckoro. ['oBopst o Kineonatpe u ee 30-
JoThIX OynaBkax, Jl0cTOEBCKHMIT UCTIOIB3YET COBEPIIEHHO O0IIeYOTpeOu-
TEIBHOE CIIOBO PYCCKOTO SI3bIKa «HEBOJIBHHUIIBI», TO €CTh OYKBaJIBHO, €CIIU
paccMoTpeTh CTPYKTYPY CII0Ba, — «Te, y KOTro HeT Bosin». Bo Bcex ¢paniys-
CKHX MEPEBOJIaX MbI BUIUM OOIIEYNOTPEeOUTEIbHOE CIIOBO «esclavey, o3Ha-
Yaroliee u «padbIHION, M KHEBOJIBHUILY», M 3TO CaMbli yJIAuHBIH BBIOOP € TOU-
KM 3peHHUsI PPaHIly3CKOTO s3bIKa, IOTOMY UTO CIIOBO «serve» o0ianajio He-
YMECTHOH 37€Ch KOHHOTALUEH «KpenocTHOW». OQHAKO U AJs Nepenadu
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MOHATHH «pab» n «pabay» (paHIy3CKHE TEPEBOAYNKH UCIOIB30BAIN TO *Ke
camoe cioBo. Ji1s1 locTOeBCKOTo e pa3HuLa JOBOJIBHO UyBCTBUTEIBHA OCO-
OCHHO B ciydae ¢ «paboii»: UCIIONB30BAHHOE 3/IeCh, pazyMmeeTcs, B MeTado-
PHUYECKOM CMBICIIE, 3TO CJIOBO, TEM HE MEHEE COOTHOCUTCS C XPHUCTUAHCKUM
3HaYeHUEM «paba Boxbsi», UMEHHO «pabay, a He «padbiHs»!!, 1 yk Tem Oomee
HE «HEBOJIBHHIIAY, IPHYEM HMEHHO (opMa )KEHCKOT0 poJia 0COOCHHO CHIIBHO
MapKUpOBaHA TaKOW accolMalUel, U B TEKCTE AeUCTBUTENBHO JIn3a B Ka-
KOH-TO MOMEHT IPOSIBIISIET MUJIOCEP/INE K H3/ICBAIOIIEMYCSI HaJl HEH TTOATIONb-
HOMY, YTO COOTBETCTBYET TAKOMY 3HAYEHHUIO CIIOBA «paday, TO €CTh ITO YKe
He Ta «pabay», KOTOPOH HaJl0 M30aBUTHCS OT CBOUX IIETIeH, HO Ta, Ybe CITyXKe-
HUe SBJIsieTcs aOCOMIOTHON IIeHHOCThI0. Bo dpaHIy3ckom si3bike «pabda bo-
Kbs» — 3T0 «servante de Dieu».

MaHunyJsiuy ¢ nATUpyOIeBoil KyIIOpoi JUIIb YCUIIMBAIOT 3TO ca-
KpajabHOE 3HAUCHHUE CJIOBA «paba» Mo OTHOMICHUIO K JIm3e. BeITOBOM *KecT
nepesavn AeHer OMUCHIBAThCS KaK TallHOE ICHCTBO, a8 TOT MOMEHT, KOr/ia re-
POMHS OCTaBIISIET KyMIOpY («OyMaxKy») BoOOIIe He ObLT 3aMedeH MO/IONb-
HBIM. DTO HUPKYISIIHS «3J1a», KOTPUIATEIIEHOTO CaKPaJIbHOTOY», KaK cKas3all
0b1 panmysckuit nucatens Kopxk barait. Ha pycckom si3bike HepockazaH-
HOCTD B CLICHE IIepe/IavyH JICHET BhIpaykeHa T'paMMaTHYECKH ITPABUIIBHO, OJTHA-
KO BO (ppaHI[y3CKOM MPOMYCK MPSIMOTO JOMOJHEHHS CO37acT BICUaTICHUE
IrpaMMaTHYECKOH OMMOKHU, TIOATOMY TEPEeBOIYMKH HE BCETJa PEIIafoTCs
Ha TaKyl0 KOHCTPYKIHUIO, IPEANOYUTAas olucareiIbHblie 000poThl. Hamomuum
pycckyro dpasy: «S Bapyr moxbexan K Hell, CXBaTHII €€ PyKy, pa3xkal ee,
BJIOXKHIIL... U TOTOM onsaTh 3axam» (II, 10).

Tlanenepun-Kamuuckuit 1 Mopuc ciennainu KajabKy ¢ pyCCKOIo si3bIKa:
«Je courus a elle, je lui pris la main, 'ouvris, et lui mis... puis la fermai, et
aussitot lui tournant le dos, je me reculai avec une singuliére vivacité dans un
coin, — pour ne pas la voir au moins!..» (Dostoievski 1886: 294). Bunmtok
JOOaBHIT JJIsl TPAMMAaTHYEeCKOW BEPHOCTH 00CTOSITEITLCTBO MECTa — IOy Y-
JIOCh «TyJAa BIOXKUI»: «Soudain, je couru sur ses pas; je saisi sa main, je
Pouvris, j’y placé... et la refermai» (Dostoievski 2011: 186). B Tom xe nyxe
nepesenn Monro u JlaBans (Dostoievski 1938: 234-235), u Mapkosu4 (Dos-
toievski 2017: 160) u Oynert (Dostoievski 2008: 183). [lIn€uep MakcumaibHO
COKpaIllaeT BECh MMaccax, CIIMBas HECKOIBKO (hpa3 B OJHY, UTOOBI OoJee He-
MOCPECTBEHHO NepeiaTh CTPEMHUTEIBLHOCTD ACUCTBUS: «Mais je ne veux pas
mentir et je dis donc ouvertement que je desserai sa main et déposai... par pure
méchanceté» (Dostoievski 2011: 367, 369). Cemenodd xo4eT JOCTHYD TOrO 3Ke
a¢dexTa, HO TPY 3TOM HIUYETO He COKpamaeT: «Brusquement, je me précipitai
vers elle, saisi, ouvris sa main, y glissai... et la refermai» (Dostoievski 1948:

11 C10BO MY’KCKOT0 poa «pad» MeHee MapKHpOBAHO XPUCTHAHCKON accolualueii,
HO B CBSI3H C pa3iinueHueM GopM B )KEHCKOM pojie («paday n «paObIHs») MOKHO YBUIETH 371eCh
MPEABECTUE MTPOSIBIECHUS MUIIOCEPIUSI, MIIM, 110 KpaiHENW Mepe, )KaJIOCTU €O CTOPOHBI JIn3bI
B TTOCJIETHEN CIIEHE TOBECTH.
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252-253). Jlenu TmaTeabHO pa3bsACHUIIA YUTATEIIO MIOYTH BCE, 1aB Jaxe ap-
THKJIb CJI0Ba «OyMaXXKa», HO BCE e HE HCIIOJIb30BaB ero caMoe: «J’ai brus-
quement couru a elle, j’ai saisi son poing, je I’ai resserré, j’y ai fourré un..., puis
je I’ai refermai» (Dostoievski 2011: 174).

JleHbrH, KOTOPBIC MOAMONBHBINA HE XOUET HA3bIBATh, M KOTOPBIC BCE PaB-
HO OCTaHyTCS Y HEro B JIOME, HE MMEIOT 3/1eCh OTHOIICHHUS K SKOHOMHUKE HJIH
K MOPaJIbHBIM CYXKJEHUSIM, YMOITYaHUEC O3HAYACT 3/IeCh PUHAJIC)KHOCTD
B MIPUHIMITHANILHO MHOM, TaK CKa3aTh, TPAHCICHJCHTHOM, cepe — chepe
3J1a, KOTOPYIO MOATIOIBHBIA 0003HaUaeT OBITOBBIM BBIPAKEHUEM «CO 3I1a»
(mepeBoMIIOCh MITH OYKBaJIBHO — «par méchancetéy, Ui ¢ yCuIeHUeM «u3
YUCTOM 370CTH» — «par pure méchancetéy), u KoTopas Bo3BpaiaeT YuTaTe-
ns K Haualy — «$1 35oit yenmosek» (I, 1). DToit chepe mpoTUBOMOCTABIICHA
Jpyrasi, 0003HAUCHHASI OAMOIBLHBIM UUCTO PUTOPUUYECKH (CEPHEZHO 3TO UITH
HeCcephE3IHO, MOXKHO TOJBKO TaJaTh) KaK «JTI000BBY B 6 TTaBE BTOPOU YACTH:
«JIr000Bb — TaitHa BoXKUS 1 OT BCEX TJ1a3 Uy KUX JIOJKHA OBITh 3aKPhITa, YTO
ObI TaM HU pou3oIo. CBATee OT ATOrOo, Jyuliey. [lepeBoJYHKU BEIOUPAIOT
JUTSI TIepeiadyl TAHHBI CIIOBO «Mmystérey», MapKUpOBaHHOE B TOM YHCIIE U XPH-
CTUaHCKUMH KOHHOTAIUSIMU, HO TIO-PA3HOMY MOHMMAIOT CJIOBO «CBSITEE:
Lnénep — «c’est plus saint» (Dostoievski 2011: 281), Hean — «Il n’en est que
plus saint» (Dostoievski 2014: 143), MapkoBuy — «C’est plus sacré» (Dostoie-
vski 2017: 124). Haubouee qanekum, CIHUIIKOM CEPbE3HBIM, U BMECTE C TEM,
KaK HaM Ka)KeTCsl, aJ[eKBAaTHBIM YMOHACTPOEHHIO J[0cTOEBCKOT0 (HO, BO3MOX-
HO, HE MOJATIOILHOTO MEePCOoHaXa), ObLI CAMBIH TICPBBINA MIEPEBOJI, TJC JIaHa
WHTepIpeTalus, IpeaBenialias jaapHeiIee TRopuecTBo JlocToeBCkOro —
«penuruosuee». «L’amour c’est le secret des deux. 11 doit demeurer cahché
a tous, quoi qu’il arrive. C’est mieux, c’est plus religieux...» (Dostoievski
1886: 243).

MBI IpHUBENHN TUIIb HECKOJIBKO IPUMEPOB NEPEBOJIA PEAJIUIA, CBA3aHHBIX
C DKOHOMHYECKOH M 3pOTHUYECKO TeMaMu B Januckax uz noonoivs. Hamen
LEJIBbIO HE OBLIIO BBISIBUTH «HAUTYULIHI MepeBo] — Ka)X bl U3 HUX Mpel-
CTaBJISIET COOOI CEPbe3HBIH MOMCK SKBUBAJICHTOB, 00YCIIOBJICHHBIX U 3MIOXO0H
HocToeBckoro, U KyJabTypoil, COBpEMEHHOU JJ1s CAMUX NePEeBOTUMKOB. MHO-
rue u3 Hux (lansnepun-Kamunckuii, bunmrok, lnéuep, Cemenodd, Map-
KOBUY U JIp.) HMEJIH CJIaBSHCKHE KOPHU M MPEKPAcCHO MOHUMAJIU PYCCKUI
SI3BIK, TIO3TOMY MOKHO MPEIOoJaraTh, YTO X BEIOOD OBbLIT COBEPIIEHHO 0CO3-
HaHHBIM. B Ipyroii cTOPOHBL, U B 3TOM B OUEPEAHON pa3 yOekIaeT aHAIIN3
(hpaHIy3CKUX TIEPEBOIOB, TEKCT IMOBECTH BHICTPOCH IO 3aKOHAM IO33UH,
U B TOM cMbIciie, B kKakoM JI. B. [TymnsiHckumii erie Ha pyOexe 1910—-1920-x
TOJIOB TOBOPIUI O «Tparudeckoi moa3um» (Ilymmsackuit 2000), Tak u 6omee
OyKBaJIbHO — KaK HeKasi CyTrTeCTHs MY3bIKaJIbHOH POCOANH, YTO, pasyMe-
eTCsl, IPaKTUYECKH HEBO3MOYKHO MEPEBECTH C TOUHOCTBHIO Ha MHOCTPaHHBIE
SI3BIKY B IIPUHIIATIE, XOTsI, KaK MBI CTPEMHUIIHCE IT0KA3aTh, IEPEBOAYHKH CTpE-
MHJINCH KAaK-TO MepeaaTh 3TO Mo3THYecCKoe Hayano. dpaHIly3cKkue nepeBo-
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YHUKU TPEKPACHO YJIOBUJIM IKOHOMHUYECKYIO COCTABJISIONIYIO TTOBECTH, JaxKe
MOPOH BBIJCIHSIIN €€ CIUIIKOM YETKO; B HEKOTOPBIX CIy4asX OHU HAXOIUJIU
yJa4HbI€ TPAHCIIO3UIIMU JIJIsI BOTJIOMIEHUS CIOKHBIX COOTHOIIEHUM MEX Ty
SKOHOMMKOM, 3TUKO# 1 3poTukoil. Ho uaeansHbIl iepeBo 3anucok uz noono-
JIbsl €1IE KJIET CBOETr0 aBTOpA.
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Jenena I'aspioBa

HOBAII 1 ITPOLIEHTH Y ®PAHIITYCKUM IIPEBOJAUMA 341THCA U3 [1013EMJbA
@. M. IOCTOJEBCKOI': IMTAIbA EKOHOMUJE, ETUKE 1 EPOTUKE

Pesume

VY pany ce dbpaHmycku npeBoau 3anuca u3 nogsem/pda, HaCTanu y nepuony ox 1886.
110 2008. 1., pa3marpajy y KOHTEKCTY TeMe HOBIIA U IPOLIEHATA, KA0 U €THYKHUX U MOJUTHYKUX
anysuja y texcty JloctojeBckor. be3 o63upa Ha TO ITO HeMa ,,UA€aAIHOT IPEBOJIA POMaHa,
aHaJIM3a pa3Nnn4YuTHX nocTojehnx mpesosa npyxa gob6ap yBUa y HAUMHE Ha KOje CY IIPEBO/IH-
OLIM pa3yMeBalli YHYTpalllibe Kopenanuje n3mel)y mojMoBa ekOHOMHja, €THKA U €POTHKA KAKO
Ha HHBOY CEMaHTHKE, TAKO U HA HMBOY MOETHYKE yCKIal)eHOCTH.

Kmwyune peuu: JloctojeBcku, 3anucu us nogsemmsa, GpaHIlyCKH NPEeBOJ], EKOHOMUja,
€THKa, ePOTUKA.



